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Pályázat.
Az Ipolysági ortliodox izr. hitközségnél egy 

előimádko/ói (baltefiló schochet ubodek vekoreh)
állás azonnal betöltendő,. Pályázóktól kívántatik, 

hogy a jegyzőséget. magyar nyelven vezessék és 
3 elösmert orthodox rabbitól nyert képesítéssel 

bírjanak. Ezen állás évi lizetése 300 írt, szabad 

lakás, a mik vall j -vedelnie, egész sechita és szoká­

sos mellék] ö v e d ulm e k.
Pályázók kötelesek -ajátkezüleg, magyar, héber 

és német nyelven irt kérvényüket, életkoruk és 
családi állás megjelelőse, valamint bizonyítványaik 

másolatai mellett f. év. november 13-áig alulírott 

elöljárósághoz portómentesen beküldeni ; proha- 
i'kiadásra csakis az erre mehivottak bocsajtatnak 

és 15 Irinyi útiköltség csak a megválasztottnak 

téríttetik vissza.

Ipolyság, 1897. október hő *20.
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Hipokritaság.
Nem teszem szívesen, de kénytelen vagyok 

kijelenteni, hogy az, a mit a neolog felekezeti sajtó 
a miskolczi eset inczidenséböl elkövet, a legcsu- 
nyább rágalmazás. Vezérczikkekben és egyebütt, 
az émelygésig adja a sovmistát és beszél küzde­
lemről, melyet azzal a vásott orthodoxiával kell 
megvívnia, még pedig a magjai■ szóért. Előre 
megfontolt manőver az egész és semmi egyéb, 
mint hangzatos jelszavak felhasználása hangulat 
esi nálásra.

Olyan presszió-féle akar ez lenni azon körökre, 
a hol a miskolczi hitszónok választásának kérdése 
épen most van elintézés alatt, hogy lehetetlenné 
tegyék a tisztán látást és piaczi lármával aka­
dályozzák meg az igazság kiszolgáltatását. Ismerjük 
a manővert, annak titkos rugóit és szentül meg­
vagyunk győződve, hogy a magyarságban utazók­
nak sem lesz lehetséges megtéveszteni azokat, 
akik ezen ügyet nem a kávéházi politikusok szem­
üvegén keresztül nézik, hanem a hivatalos akták­
ból ismerik.

Azt Írja például az »Egyenlőség* is leg­
utóbbi vezérczikkében, hogy Miskolczon küzdelem 
folyik a magyar szóért. Csak a fele igaz ennek. 
Igaz ugyanis, hogy van küzdelem Miskolczon. Van 
küzdelem és lesz is mindaddig, amig akad olyan 
hitközségi elöljáróság, a mely kerülő utón meg­
ák arja hamisítani a hitközség felekezeti jellegét.

[ Senkinek sem volna ahhoz semmi köze, ha a 
miskolczi hitközségi elöljáróság nem küzdene 
álarcz alatt, hanem meg volna a bátorsága, hogy 
férfias őszinteséggel és önérzettel kimondja, hogy 
neológ és hogy mint ilyen, meggyőződésének meg­
felelő hitszónokot választ.

Azonban, mikor nagyon kicsinyes, »hus- 
krajezáros« okokból ugyanez az elöljáróság meg­
győződése ellenére eltűri az orthodox firmát, 
eltűri pedig, mert retteg attól, hogy kettészakad a 
hitközség és felszabadul a hitközségnek azon eleme, 
mely ezidöszerint vallási elnyomatás alatt sinylik: 
akkor hiába minden szépitgetés és minden csürés- 
csavarás és hiábavaló akkor a küzdelmet hazafias 
mázzal bekenni, mert nyilvánvaló mindenki előtt, 
a ki tisztán akar látni, hogy igenis van küzdelem 
Miskolczon, de ez nem a magyar szóért, hanem 
a . . . gabelláért folyik.

És tudva mindezeket — és volt rá 'gondunk, 
hogy ne csak mi tudjuk, hanem hogy tudják meg 
ott is, ahol ezen ügyeket intézik — belátja talán 
még az Egyenlőség is, hogy mily nevetséges 
pózolás az, ha a miskolczi prédikátor dolgát a 
magyar szóért való küzdelemnek mondja.

Elvégre megengedi az »E—g«, vagy a mis­
kolczi zsidó hitközség lovaglás elnöke, hogy gróf 
Csáky Albin is volt talán oly hazafi és oly 
magyar, mint ők, talán lesznek kegyesek meg­
engedni, hogy gróf Csáky szivén hordta annyira 
a magyarság ügyét, mint ők. És mégis azt láttuk, 
hogy gróf Csáky és vele hivatalbéli utódja úgy 
vélekedtek: Ám legyetek sovinisták és jó haza­
fiak, de csináljátok ezt svindli nélkül. Nem mon­
dották azt szószerint igy, azonban azon rendele­
teknek, melyek a miskolczi ügyben mindeddig kelet­
keztek, ez a világos értelme,
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Nem foglalhat el kivételes állást a miskolczi 
hitközség a többi orth. izr. hitközségek közt mind­
addig, a mig orthodox alapon van szervezkedve. 
Nem választhat neolog rabbit azon hitközség, a 
melynek szabályzatai tüzetesen megállapítják, hogy 
rabbi csak az lehetőinek három elösmert orthodox 
rabbitól »hathorá«-ja van és igy az illetőnek 
magának is első sorban ortkodoxnak kell lennie.

Mert hiába minden diplomatizálás, hiába 
vetnek bukíenczeket és hiába teszik tel a nem­
zeti szinü kokárdával díszített kalpagot, a rágalom 

rágalom, az igazság pedig igazság.
Nem fogjuk megengedni, hogy ezen tiszta kér­

dést elferdítsék és nem fogjuk megengedni a hipok- 
ritaság diadalra jutását. Nincsen arról szó, hogy 
ne prédikálhassanak magyar nyelven Miskolczon 
vagy akárhol. Hiszen, amint már a múltkor hang­
súlyoztuk, az orthodox rabbiknak egész olyan 
sorozatát hoztuk javaslatba, a kik nemcsak^ 
hogy megütik a mértéket, hanem valóságos 
elragadó ékesszólással beszélik a magyar 
nyelvet. És mikor ezen ténynyel szemben a 
miskolczi hitközség elöljárósága, csakhogy a neo­
lóg hitszónokot a hitközségbe becsempészhesse, 
a magyar szóért való küzdelemről beszél, az oly 
eljárás, oly harczmodor, mely semmiféle felfogás­
ból nem engedhető meg. Az „Egyenlőségnek“ 

megbocsátjuk, ha ezen esetet felhasználva, olyan 
erősen utazik a hazafiságban. azonban olyan tekin­
télyes testület képviselőjének, mint a minő a mis­
kolczi zsidó hitközség, már az általa képviselt 
testületre való tekintetből is, óvatosnak kellene 
lennie, ha állít valamit, de legalább is úgy kel­
lene állítania, hogy ne lehessen rámondani, hogy 
— nem igaz.

Ismételjük, nem szívesen szólottunk e tárgy­
hoz’ ezúttal, sok okból, többek közt azért sem, 
mert az ügy épen most van folyamatban. Azon­
ban nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy tisztán han­
gulat csinálás czéljából, megrágalmazzanak olyan 
vallásfelekezetet, melynek legjelentéktelenebb tágja 
is legalább olyan magyarérzésü és hazafi, amint 
a miskolczi hitközség elnöke és az ..Egyenlőségé 
együttvéve.

A lefolyt Hét nevezetes napja.
Chesvan hó 12-íke. 1. Hatszáz évvel ezelőtt. 

5046-ban (1285. október 11. pénteken) szivettépö sze­
rencsétlenség érte a müncheni zsidó hitközséget. Ekkor 
is az volt a hazug vád, hogy a zsidók egy vén asszony­
tól keresztény gyermeket vettek ( és meggyilkolták. A 
nélkül, hogy bírói iteleire várt volna, a zsidókra rontott 
a dühöngő tömeg és legyilkolta a kezeügyébe kerülő­
ket. A többiek a zsinagógába menekültek, melyet a 
keresztények felgyújtottak és 180 személyt égettek el. 
Alig két évvel későbben Oberweselben Bachrach mellett 
öltek meg negyven zsidót. 2. Két évvel azután, egy Rüt- 
tingenbe való Rindfleisch nevű frank nemes egy csapat 
gazemberrel útra kelt és Frankovia, Bajorország es 
Ausztria zsidóit elégették és fosztogatták. Mindössze 140 
községet és több, mint 100.000 embert pusztítottak el. 
diósban 12-ik napján Heilbroun városára került a sor.
A véres üldözések mintegy félévig tartottak még, a né­
metországi polgárháború, mely Adolf császár halála után 
Albrecht megválasztása folytán tört, vetettek azoknak 
véget. 3. E napon haltak meg: a) 5548-ban (168<) Mo 
sesben Dávid Krámer, wilnai rabbi, Elia Wilna ősatyja. 
Veje volt a szerzője a Kos ,1 őseinek és fiai: Éliás 
Ghasid és diáján voltak. Nem irt ugyan könyveket, 
de sok munkában idézik, b) 5492. (1731) Menachem 
Mendl Rotbschild, wornyi rabbi. Kiváló talmudista és 
kabbalista volt, több értékes munkát szerzett, a melye 
két azonban nem nyomtattak ki. Több éven át, minden 
nap bőjtölt.

Chesban hó 14-ike. 1. A harminezéves háborúban, 
midőn mindenütt csak a rombolás és pusztítás munkája 
folyt. Ferdinánd császár valószínűleg udvari zsidója Já­
kob Basevi kérésére, aki nemesi rangot kapott és a 
„von Trauenburg" előnevet nyerte el megparancsolta, 
hogy a zsidókat, úgyszólván a tűzeső közepette különös 
védelemben részesítsék a vezérek. Az 1621-iki döntő 
csata után, a prágai zsidó negyed védőrséget kapotl. 
hogy a zsidóknak hajuk szála se görbüljön meg. Ez 
alig sejtett menekülés emlékére, a prágai hitközség 
évenkint, félig böjt, félig ünnepnapként ülte meg a 
császári sereg bevonulásának napjait, (Marchcswan 14. 
november 10) amint azt az akkori rabbi: Jesaias Horo- 
vitz elrendelte.

Chesban hó 15-ike. Jerobean, Nebat-nak és egy 
Efrájim törzséből való, Jeruga nevű asszonyyak fia 
bátor és vakmerő férfiú volt. Salamon azzal hízta meg. 
hogy Efrájim és Menase törzseitől szedje he az adói. 
Midőn egy napon egyedül ment a Jeruzsálem előli i 
mezőre, Achiai prófétával találkozott, a ki igy szólóit 
hozzá: Így szól az Ur, megakarom Salamon királyságai 
osztani, ketté akarom szakítani és neked liz törzsei 

^ adok belőle, ü csak egyetlen egyet tart meg, meri 
j imádta Astorost, a Zidoniak istennőjét, dm most, a
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luoabiták istenét és Milliomot, a moabiták istenét. Ö 
elhagyott engem az igazságtalanságnak hódol; de nem 
akarom királyságától megfosztani, haláláig légyen az az 
övé : de fiának kezeiből akarom kiragadni és néked tíz 
lörzset adok belőle. Ha engedelmeskedni fogsz paran­
csolataimnak. ha utaimon fogsz haladni, a mint azt 
Dávid szolgám cselekedné. akor véled leszek, házadat 
örök időkre megerősítem és te bírjad Izrael királyságát. 
Jerobeam titokban már neheztelt hatalomra, de a pró­
féta jövendölése egészen felbátorította, arra, hogy a 
népet fellázítsa. Midőn Salamon hírét vette szándéká­
nak. személyét akarta hatalmába keríteni. Jerobeam 
Egyptomba menekült és m indádig ott maradt, inig Sa­
lamon meg nem halt. Utódja, Behabeam, 'hallgatott 
fiatal tanácsosaira és a néppel szemben, mely össze­
gyülekezett., hogy királylyá válassza, büszkén és daczo- 
san lépett fel. Emiatt a nép annyira megneheztelt, hogy 
liz törzs elszakadt Dávid házától. Rehabeamot elhagyta 
és az ezenközben hazaérkezett Terobeámot választotta 
Izrael királyává. Terobeám Sichembe helyezte székhelyét 
és nem csak ezen várost erősítette meg, hanem a Jor­
dán túlsó oldalán fekvő Benne]t is helyreállította.

De rövid idő múlva Jerobeam is megfeledkezett? 
milyen hűséggel tartozik Istennek, ki neki a királyságot 
ajándékozta és minden törekvése csak oda irányult? 
hogy magát a trónon megerősítse és olyan eszköztől 
sem riadt vissza, melyek a vallás és az igaz Isten tisz­
telet hátrányára voltak.

Ha népem igy gondolkozott Jeruzsálembe
megy, hogy áldasson és Istent imádja, akkor valószínű­
leg rövid idő múlva ismét Dávid házához pártol vissza. 
Ezért tehát elhatározta, valószínűleg az egyptomiakat
utánozván, a kiknél látta Apis istent, hogy aranyborjú­
kat készíttet, melyeket Dán és BeibeI határvárosokban 
állíttatott fel és az egész országban kihirdető', hogy 
senki ne menjen többé Jeruzsálembe, hanem ezen bál­
ványokat imádja. Ne menjetek többé - igy szólt alatt 
valóihoz, Jeruzsálembe. íme, lásd Izrael isteneidet, a 
kik kivezettek Egyptom országából. A magaslatokon 
templomokat is építtetett és olyan férfiakat rendelt pa­
pokul, a kik sem Áron nemzetségéből sem Lévvi tör­
zséből nem származtak. Hogy még liintetőbben szem­
beszálljon Juda királyával és Jeruzsálem templomával, 
a hetedik hónap (Tisri) ünnep napjait, a nyolczadikra 
(chesban) tette ál. A nyolezadik hó 15-ik napjára, egész 
birodalmában ünnepélyt hirdetett uj oltárának és 
arany borjúinak felavatására és maga lépett az oltár elé, 
hogy füstöljön rajta és áldozzon. Váratlanul próféta ér­
kezett Judaából Bellidbe és midőn Jerobeamot ezen 
bálványoltár előtt látta, hangosan igy kiáltott: Oltár, 
oltár, halljad Isten szavát, azonnal szelyel hasadva és 
a hamu, mely rajtad fekszik, földre hull. A király ki­
nyitotta kezét és megparancsolta, hogy fogjak meg a 
prófétát. De a kar, melyet kinyitott, megmerevedett és
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nem tudta többé behajtani. E pillanatban az oltár is 
ketté repedt és a tűz, valamint a hamu a földre hullt. 
Az isteni férfin imádkozására, a király keze ismét olyan 
egészséges lett mint előbb.

A zsidók Marokkóban.
— Egy keresztény tudós jelentése után. —

Ama üldöztetések, melyeknek a marokkói zsidók 
újabban ki vannak téve, ismét feléjük fordítják a köz­
figyelmet. E szomorú viszonyok megmagyarázására és 
gyakran mentésére olyannak rajzolják az ottani érde­
kelt körök a marokkói zsidók je1 lemét, miveltségét, 
egész életük módját, mely egy cseppet sem teszi őket 
vonzóvá. Annál örvendetesebb, hogy a „Glóbus‘-bán 
végre pártatlan leírást is olvashattunk a marokkói zsi­
dókról. A jelzett tanulmányt Dr. Jansen Hubert irta és 
czime: „A marokkói zsidókról" Az ő Ítélete szerint : 
A marokkói zsidók legnagyobb része épen olyan meg- 
bizhatc k kereskedelemben és minden más ügyletben, 
mint a mi keresztény kereskedőink. Ha a szegényebb 
zsidók ravaszságot árulnak el magaviseletében, úgy 
ezért első sorban, elnyomóik, a hazug és kapzsi mau- 
rok felelősek. „És hogy az igazságnak hódoljunk, be 
kell vallanunk, hogy a marokkói zsidók mindezen el­
nyomások mellett is általában becsületes emberek." 
Ez európaiaknak, különösen az arabúi nem tudóknak 
megbecsülhetlen szolgálatokat tesznek a zsidók, mert 
ők közvetítőik a maurokkal és arabokkal szemben. A 
legtöbb jómódú zsidó ugyanis, az arabon kívül beszél 
spanyolul és angolul. Ezenkívül mindig a legbarátsá­
gosabban és legudvariasabban viselkednek az emópai- 
akkal szemben.

Jansen Hubert dr. a marokkói zsidók jó tulaj­
donságai mellett, gyöngéikről sem feledkezik meg. így 
kiemeli, hogy lakásaik nem tiszták, de ezt annak tu­
lajdonítja, hogy szűk helyen összezsúfolva kell élniük. 
Hogy fogalmat nyújtson az ottani lakásviszonyokról, 
elbeszéli, hogy egy kisvárosi piacz nagyságának meg­
felelő téren, egy- és kétemeletes házakban 5000 zsidó 
lakik együtt.

A mit az utazó az ottani zsidók vallási életéről 
és babonáiról mond, az jelentéktelen, mert — tisztelet 
egyébként Jansen dr. egyéb ismeretének — de a zsi­
dóság lényege iránt nincsen érzéke — és nem is is­
meri a zsidóságot. Ez irányban 4 elég jellemző, hogy a 
következő müvekre hivatkozik: Buxdorf, Sinagoge 
Judaica, Frankfurt és Lipcse 1792; Eisenmenger, 
Leleplezett zsidósíig, Königsberg 1711. stb. így hat 
nem csodálkozhatunk, ha olvasóinak, a távoli ország­
ról, következőket beszéli el újdonságként: A vallásos 
zsidó házának minden ajtaján ferdén oda szegezve 
körülbelül embermagasságban négyszegletű táblácskát 
(sic!) találunk; a táblácska felirata az egyetlen szó :
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Sadai, Mindenható. Istennek e megszólítása, szerintük, 
megmenti a belépőt a gonosz szellemektől.

Annál becsesebb ránk nézve az a mit Jansen a 
marokkói zsidók miveltségéröl, tudásszomjáról és isko­
láiról mond, nem azért, mert a dicséret hizeleg nekünk, 
hanem mert ezen a téren, mint kompetens szakember 
beszél.

Ha a marokkói zsidók miveltségéröl beszélünk, 
akkor különbséget kell tennünk egyrészt a czivilizált 
országokból bevándorolt zsidók és azok között, kik 
hosszabb időt töltöttek Európában és másrészt ama 
régesrégen az országban letelepedett zsidók között, a 
kik csak a kikötő városokban érintkeztek európaikkal. 
Megjegyzéseink nagyobbára az utóbbiakra, az igazi 
marokkói zsidókra fognak vonatkozni, mert az előbbiek 

- főleg Tazhaban — fél vagy egész európaik.
Elsősorban azon tényt keli konstatálnunk, hogy a 

zsidóknak — a fanatikus ostoba maurokkal szemben a 
legjobban kifejlett érzékük és hajlamuk van ismeretek 
elsajátítására és idegen nyelvek megtanulására, A ki 
csak teheti, fiait, angolra, francziára, történetre, föld­
rajzra stb.-re taníttatja. 1890 előtt a marokkói zsidók 
csakis Angliával és Francziaországgal állottak kereslte- J 
dél mi összeköttetésben; most. hogy a fontosabb kikö­
tőkben, Németországgal is mind gyakrabban érintkez­
nek, valószínű, hogy németül is megfognak tanulni.

Néhány évtized óta, néhány helyen, még a M-lla'h- 
ban, a ghettóban is, tanulnak a zsidók, még pedig a 
zsidók legszegényebbjei, ha egyebet nem, hát héberül 
olvasni, arabul Írni, számolni és egy kis földrajzot.

S a Sűira bán (Mogador) több év előtt protestáns 
missió próbált szerencsét a zsidónegyedben. Kijelen­
tette, hogy a keresztény hitre térő zsidók gyermekei 
ingyenes iskolai oktatást kapnak, valamint más egyéb 
kedvezményekben is részesülnek majd a prozeliták. De 
a missió e törekvése csődött mondott, mert a fran- 
cziaországi emberbarátok maguk gondoskodtak a zsidó 
gyermekek ingyen oktatásáról.

Olyan helyeken, a hol még nincsenek magasabb 
fokú zsidó iskolák, mint A'sfi-ban, a zsidó szülők aggo­
dalom nélkül küldik gyermekeiket a spanyol franczis- 
kánus-barátok iskoláiba, mert tudják, hogy ott ügyelnek 
gyermekeikre és jól bánnak velük és mivel az ottani 
páterek egyelőre nem gondolnak prozelita csinálásra.

Hogy az iskola terén, rendes viszonyok között 
milyen sikereket érhetnek el a marokkói zsidók, azt 
Tanzho-ban láttam, mely nagyobbára európai befolyás 
alatt áll. Az igazgatóság meghívása folytán meglátogat­
tam a tanzhai hatosztályu felsőbb leányiskolát és a 
magasabb osztályokban a melyekben franczia nyelven 
tanítanak megvizsgáltam a tanítás módszerét és az elért 
eredményt. Régebben, egy felsőbb porosz iskola tanára 
voltam és 
valamint a
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Ezt meg csak azért említem, hogy megmutassam, mi 
képen Tanzban, mint szakember Ítélhettem a vizsgáról. 
És eredményszerint, örömömre, a következőket kon­
statálhatom : Máshol még alig találtam ilyen barátságos, 
jó modorú, az idegen előtt meg nem ijedő leánykákat 
mint itt és alig akadtam olyan fényes készültségre 
mint a minővel a marokkói gyermekek leptek meg. 
A tanítónők körül az igazgatónő spanyolul is tökélete­
sen tud. A többi tanítónők közül az egyik, szintén ezen 
iskolából került ki rendkívül ügyesnek bizonyult.

Ha Marokkó többi városaiban is olyan zsidó isko­
lákat állítanak fel, akkor az ottani zsidók egy szín­
vonalon fognak áliani a letelepedett európaiakkal és 
úgy az ipar, mint kereskedelem terén, nehéz konkurren- 
cziát csinálnak nékik. Es ha az ottani zsidók a művelt­
ség, a technikai és művészi produkeziók magasabb fokára 
emelkednek, akkor megrepesztik örök időkre ama bilin 
csőket is, melyeket elnyomóik, a maurok raktak rájuk.

Hollandi bolyongások.
A zsidó negyed. Amsterdam lomtára. Gyémántköszörülő

műhelyek.

Utunk keletfelé, a zsidó negyedbe vezet. A régi 
ghetto borzalmas korlátái eltűntek, de a „zsidószéles 
utcza" és a ,,zsidókért utcza“ máig is megtartotta a 
régi ghettó jellegét. Miért? A zsidó népe nehéz üldö­
zések után barátságos menedékhelyet talált a német 
alföldi tartományokban, gazdagság és jólétet teremtet! 
magának, és életét, pénzét bocsátotta az állam fő rendel­
kezésére, igy tehát ,,királyához hű“ és „loyalis11 volt 
modern értelemben. A kormány elismerte ezt, és a 
németalföldi zridók a legújabb időkig olyan szabadsá­
got élveztek, hogy az Amsterdamból távol keletre elő 
hitsorsosaik ,,második Jeruzsálemként11 említették ez 
országot. Szellemi tekintetben is igen kiváló az amstér­
ti ami zsidó negyed: Rembrandt 16 évig élt a ,,zsidó­
széles utcza11 4-ik számú házában, Spinoza ettől nem 
messze látá meg először a napvilágot. Az amsterdami 
börze ma a gazdag zsidók kezében van, és a ghetto 
még is úgy áll mint régen. Most azonban nem a poli 
tikai kényszer tartja ott össze a zsidó népességet, 
hanem a közgazdasági helyzet kedvezőtlen volta, Itt 
van Amsterdam lomtára is. Hihetetlen, hogy milyen 
dolgok kerülnek itt áruezikként piaczra. Használt Író­
tól lak, papír maradékok még a fényűzés! ezikkekhez 
tartoznak. A sötét pinezékben szűk udvarokban és 
homályos üzlethelyiségekben minden lehelő czikk talál­
ható. Szagló szerveinken uralkodnunk kell, ha c tájé 
kon át akarunk ván lorolni. Ehhez még hozzá járul az 
is, hogy az utczán olyan tolongás van, hogy alig lehet

sok porosz leányiskola vizsgáján voltam jelen 
hollandiai leányiskolákat is tanulmányoztam.

előbbre jutni. A kora reggeli órákban szőnyegeket porol 
nak, és minden perezben valamely tárgy, egy rothadt 
alma, egy rongyos kalap hull le a tömeg közzé, melye-
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két azok aztán széttaposnak. Nagyon megkönnyíti azon­
ban a közlekedést az; hogy az idegennél keveset 
alkalmatlankodnak, sőt a legfontosabb csere üzletet is 
abban hagyják, ha valakinek utat kell csinálni. Az álta­
lános zűrzavar közepette számtalan gyermek is játszik 
közöttük, gondtalan vidámsággal, közöttük félig felnőtt 
leányok is vannak, kiknek szép orczáit megpillantva 
Salamon énekek éneke jut eszükbe. Az alap hangulat 
mégis nyomott itt és fellélegzünk, ha szerencsésen 
kiérünk a szabad Waterlov térre.

A mi különösen e negyedbe vonzott, az volt, hogy 
szerettem volna látni egy gyémántköszörülő műhelyt. 
Ez ipart körülbelül ezelőtt 300 évvel a portugalli zsidók 
honosították meg Amsterdamba, és még mai napig is 
a város különlegességét képezi. Még most is, a zsidó 
negyed közelében létezik, és az ott dolgozó körülbelül 
10.000 munkás legnagyobb része zsidó. A eostev, a 
legrégibb köszörülő műhelyek egyike, hol készséggel 
adnak felvilágosítást az idegennek. Miután a gyémán­
tot csak gyémánttal lehet dolgozni, igen takarékosan 
kell bánni a drága anyaggal, és a munkás úgyszólván 
minden kis pordarabot össze gyűjt. Különös fontos 
dolga van az első munkásnak, ki a nyers nemeskövet 
„hasítja11 azaz leveszi róla a használhat!an részeket. 
Nagyon éles szem kell ahhoz, hogy felismerjék, hogy 
a kőnek milyen formát kell adni structurájához képest. 
A hasításnál levált részeket egy szűrőn átszűrik, s aztán 
abból lesz a köszörüléshez szükséges gyémántpor. A 
lehasitott kő a „modell köszörülő11 műhelybe jön; itt 
megadják a kőnek ama formáját, a milyenre azt csi­
szolni kell. Egy brillantnak 64 felülete van. Ez élő­
munkát rendesen asszonyok végzik; egy fogacskával 
megfogják a követ, schellak oldatba teszik, mely a 
kihűlésnél megkeményedik, és igy a kő kívánt alakjában 
marad. A legnehezebb munka azonban arra vár, ki a 
követ köszörülésre készíti elő, mert a csiszolásra szánt 
felületnek úgy kell feküdni, hogy csak az legyen érint­
hető. E czélból a követ egy ólom dugattyúba préselik, 
és a munkás kezével simítja el a forró ólmot a kövön 
a helyes irányba. A kézbőr e munkánál annyira leég, 
hogy csodálkoznunk kell hogyan'állják ki a szegény 
munkások e nagy fájdalmat. A csiszolás egy érczlapon 
történik, a melyen olajjal vegyitett gyémánt por van, 
és a mely egy perez alatt 2000-szer fordul meg. Ha 
az egyik felület már meg van csiszolva, akkor az ólom- 
dugattyut felolvasztják, és a kő másik oldalát hagyják 
szabadon. Csak a nagyobb és szebb köveket csinálják 
brillanttá, a kisebb kövekből lesznek a lapos rozetták.

(Béri. Lók. Anz.)

Az ikrek.
Midőn Titus a jeruzsalcmi számüzötteket megkö­

tözve, foglyokként Rómába vitelé, köztük voltak az ikrek 
Jonathan és Miriam, Izmáéi rabbi, a főpap gyermekei

is. Jonathan magasra nőtt ifjú volt, nyúlánk mint Libanon 
czedrusa, és erős mint a tölgy Baschan erdeiből, vil­
lámló szemeinek tüzét csak férfias szép arczának gyengéd 
vonásai enyhítők; nemes méltóság honolt homb kán, 
és a rabszolgalánczok között is le lehetett olvasni róla 
nemesi származását.

Miriam gyengéd kedves arcza azonban fehér volt, 
mint Sáron lilioma; gyengédség volt szépségének alap­
vonása. Bár szép tiszta szemeit a bánat nehéz fátyola 
környékezte, mégis égi gyengédség sugárzott át rajta, 
éppen mint a sápadt hold széttépett felhők között szép 
tavaszi éjjelen.

Az ifjút rabszolgának adták el, egy római senator, 
nóvleg Sulpitius vette meg; a leányt a rabszolgavásá­
ron Gapus patriczius vette meg.

Történt egyszer, hogy Sulpitius és Cajus szomszéd 
birtokosok lévén, egy nagy mulatságon kedélyesen mula­
toztak ; és mivel azon időben Jeruzsálem meghódítása, 
a zsidók kiűzetése ősföldjeikről nagy feltűnést keltett, 
és úgyszólván minden társaság egyedüli beszédtárgyát 
képezte, úgy hát természetes volt, hogy c világraszóló 
esemény, e vig társaság nyelvét is foglalkoztatta.

Sokat beszéltek a zsidó nép makacsságáról, hősi­
ességükről, és hogy mily kevésre becsülték életüket, 
midőn kényszerítve voltak szent földjükért harczol ni. 
Ekkor azt mondá a vendégek egyike :

Miután minden reményüket fel kellett adniok a 
harezban, a győzedelemhez szokott rómaiakkal szem­
ben, nagy merészség volt tőlük makacsságukat még a 
végveszedelemben is megmutatni, hogy bosszujokat 
még a halál kapujánál is kielégíteni tudják. Mily durvák 
voltak Judea férfimi, ragadozó állatokhoz hasonlítottak, 
melyek eredmény nélkül dühöngtek, anélkül, hogy vért 
öntöttek volnál

Ekkor Sulpitius szólott: Minden makacsságuk és 
durvaságuk daczára, igen sok gyengéd nemes lélek is 
van közöttük; sőt én többeket ismerek közülök, kik 
igen müveitek, és jól ismerik a klassikus írókat a görö­
göket és rómaiakat. Rabszolgám Jonathan maga, ki 
ugylátszik előkelő család gyermeke, bár ő mindég azt 
mondja, hogy igen jelentéktelen család származottja, 
nemcsak jól tud görög és latinul, hanem Aristoteles és 
Seneca sem ismeretlen előtte. Bár teste óriási nagy, 
testalkata mégis igen gyöngéd, úgy hogy szinte ellen­
tétben áll nagy izomerejével. A legfáradságosabb mun­
kákat is, a legcsodálatosabb könnyedséggel végzi. A 
mellett igen gyengéd kedélyű, engedékeny, vigasztalja, 
felvidítja rábszolgatársait és türelemre inti őket.

Erre azt mondá Cajus :
Én is vettem egy szép zsidó rabszolganőt, ki 

szintén nem akarja bevallani származását; egész lénye 
azonban azt mutatja, hogy magas rangú család ivadéka 
lehet. A legutolsó rabszolganő legdurvább munkáját 
olyan méltóságteljesen végzi, melyet bármely római
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patricziusnő megirigyelhetne tőle. E mellett ért amiden 
finomabb munkát is. Igen szépen hímez és sző; e mel­
lett olyan finomul bánik minden rabszolganő társavai, 
hogy azok mind, mint valami magasabb lényt tekintik, 
és ,így engedelmeskednek neki, mintha úrnőjük volna. 
Nagy 1 élekre mutat ama bátorság is, melylyel szomorú 
sorsát viseli!

— Mi volna, monda Sulpitius, ha mi e két szép iái) 
szolgát összehoznék, és ezáltal olyan íajt nyernénk, a 
mely nekünk sok hasznot hajthatna, ha rabszolga vásárra 
vinnénk őket!

— Én belenyugszom, mondá Gajus. Azonban egy 
eszmém van. Te tudod Sulpitius, hogy e nemzet szigo­
rúan ragaszkodik a monotheismutshoz, és minden más 
hitsorsostol borzad és házassági összeköttetésbe nem lép 
velők. Mi volna tehát, ha össze hoznék őket, a nélkül 
hogy tudatnék velők, hogy mindketten zsidó szárma­
zásnak? Ok talán erőszakosan védekezni fognak ellene, 
sőt talán inkább a halált választják, mintsem ilyen bűnt 
kövessenek el. Azért tehát zárjuk el jól őket egy sötét 
kamarában, és szigorúan parancsoljuk meg nekik, hogy 
házastársuknak tekintsék egymást. A szomszéd szobá­
ban aztán hallgassuk ki önmagukkal folytatott beszélge­
tésüket, mert egymáshoz bizonyára nem fognak akarni 
szólani. Ha aztán reggel megismerkednek és tetszéssel 
tekintnek egymásra, hálától eltelve lábainkhoz fognak 
borulni, és elismerik jótékony cselekedetünket.

Így legyen, mondá Sulpitius. És este bezárták 
Miriámot és Jonathánt egy sötét kamrába. Parancsolóik 
elrendelték hogy házastársaknak tekintsék egymást.
Sem kérések, sem kények nem lágyították meg szivei­
ket. és parancsukat nem változtatták. Midőn az este 
közeledett, a kényszeritett, elkeseredett mennyasszony 
és vőlegénynek lámpa nélkül kellett be menni, a már 
kijelölt szobába; mögöttük bezárult az ajtó. Magától 
érthető, hogy mindegyik egy másik szegletbe ült és 
keserves panaszba tört ki.

Jonathán igy szóliott! — Én a főpap fia. ki dicse­
kedve hordja homlokán Isten szent nevét, ki egyszer 
egy évben közeledik a Legszentségesebbhez, belép ama 
helyre, hová más földi halandónak lépnie nem szabad, 
én, ki magam is szent szolgálatokat végzek, kinek fején 
a szent olaj isteni koronája fénylik, pogány rabszolga­
nőt vegyek nőül, és ezáltal mindörökké érdemetlenné 
tegyem utódaimat a főpapi székre? Nem — mielőtt 
ez történnék —- szellemem tisztán, hibátlanul szálljon 
Istenhez fel. Mihelyt fölvirad a Tiberbe dobom magam, 
hogy véget vessek kinteljes életemnek !

Az ellenkező szegletből is fölhangzott Miriam 
csendes fájdalmas panasza, ki igy beszélt:

— Isten, oh Isten ! Mennyire érezzük kezed súlyát. 
Hát vége van minden kegynek? Elfelejtkezett Isten 
könyörületességéröl? Ezrek vére még nem engesztelte 
ki haragodat? — Oh Isten, én a főpap leánya, örök

időkre méltatlan legyek arra, hogy Istenünk szolgájának 
neje lehessek ? — Nem — mintsem ennyire sülyedjek 
inkább önkényes halál szakítsa meg életem fonalát!
A halál ezer féle alakban jelenik meg, és én i- 
találok majd egyre. Bármily borzalmas legyen is az 
mindég jobb, mint gyalázatban, eldobva, örök szégyen 
között tovább élni. Mihelyt hajnalodik majd választok 
_ és lelkem leányos tisztasággal térjen vissza az
atyai házba!
• Így jajongott és panaszkodott a szerencsétlen testvér­
pár kéztördelve az egész éjszakán át! És midőn a. 
első napsugár besütött és a testvérek felismerték egy 
mást — óh fivérem ! oh nővérem kiáltással borultak 
egymás nyakába — és egy hosszú édes csókban ki Ív 
helték szép tiszta lelkűket, és egyesülve szállottak fős 
a hajnal pirkadásánál a Mindenható fényes trónjánál, 
zsámolja elé.

Y. x.

TÁRGZA.
Rendületlenül.

(Folytatás.)

XXVII.
Barmaim rabbi Halberstadtba utazott. Gyorsfutár 

hívta apósának, az öreg ,loel rabbinak halálos ágyához. 
Joel rabbi áldását adta halála előtt vejére. Általános 
részvét mellett temették el az agg rabbit. A halber- 
stadti zsidó hitközség a legutóbbi időben nagy és hatal­
mas lett. Barmaim rabbi kezdeményezése folytán szám­
talan idegen illetőségű zsidó telepedett le Halberstadtba. 
Előbbi időben nem volt az oly könnyű; mert először 
az idegenek nagyon nehezen kaptak a kormánytól 
védő levelet és másodszor a zsidók maguk ellenez­
ték legjobban az idegenek beköltözését. Féltek, hog\ 
a bevándorlók megrövidítik jövedelmüket. Miután a 
zsidóknak ipar és földmiveléssel foglalkozniok nem volt 
szabad, tehát a kereskedelemre voltak utalva és igy 
egyik zsidó a másiknak versenytársa volt. Nem igy 
volt ez azonban Halberstadtba. Miután az egész kör­
nyéken igen kevés zsidó lakott igy bő terük nyílt ke­
reskedést űzni a nélkül, hogy egymásnak ártottak volna.

Bármann rabbi mindazon tiszta előéletű hitsorso 
sának védő levelet szerzett, ki Halberstadtba akart le 
telepedni és egy összeg pénzt is adott neki kölcsön 
hogy üzletet kezdhessen. Ekkor aztán minden vidékről. 
Németországból, Lengyelországból özönlöttek Halbev 
stadtba, úgy hogy a hitközség nagy és hatalmas lett és 
volt is a jelen század elejéig, addig inig szabadköllöz 
ködési jog mindenki számára általánossá nem vált. Ek 
kor sok zsidó család költözött el Berlinbe és Magde 
burgba.

Midőn a gyász hét elmúlt, Bármann rabbi vissza
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akart térni Drezdába. Azonban neje, ki egy ideje be­
tegeskedett, igen kéré, hogy maradjon még egy darabig 
Halberstadtba. Midőn látta, hogy hiába kéri, elküldött 
a rabbihoz és kérte beszéljen ő is vele hogy maradjon. 
Azonban a rabbi kérése sem hatott.

— Vissza kell mennem Drezdába, mondá Bar­
maim rabbi. Fontos elvégezni való üzleteim vannak 
ott. Naponként érkezik oda hozzám még pénz, a szász- 
lanenburgi eladásból, és azt ellenőriznem keli. A mint 
lehetséges vissza térek Halberstadtba.

Mirjam sóhajtott.
— Ah, mondá, én nem jót sejtek.

- Te nagyon izgatott vagy atyád halála óta. Mi 
bajom történhetnék ?

Nem tudom, de szivem tele van rossz sej­
telemmel.

— És ezért elhanyagoljam kötelességem? Én 
mindenütt Isten kezében vagyok Drezbába úgymint 
itt. Nemde rabbi ?

— Bizonyára Bá*mann rabbi, feleié ez, Isten 
megvédehnez téged és elküldi angyalait hozzád, hogy 
megmentseneiv minden veszedelemből.

Bármann rabbi vissza utazott Drezdába; de apósa 
halála és felesége rossz sejtelmei nagyon rósz hatással 
voltak rá. Drezdába sok elfoglaltsága elfeledtette vele 
rossz gondolatait; azonban midőn a pihenés napja, a 
szent szombat elérkezett, kényszeríteni akarta magát, 
hogy jó kedvű legyen; ez azonban nem sikerült és 
leánya Róza, ki Drezdai háztartását vezet le, azt aján­
lotta, hogy tegyen egy sétát, ez talán fel fogja vidítani.

Barátságos hideg téli nap volt, midőn Bármann 
rabbi a pirnai kapun áthaladt, hogy friss levegőt szív­
jon. Az utczán minden vele szemben jövő barátságo­
san köszönté a királyi ügyvivőt, kit mindenki szeretett 
jótékonysága, igazságszeretete és lelkiismeretessége miatt 
Hány szükölködőt segélyezett, hány embert segített ki 
a bajból!

Bármann rabbi ment előre, örvendve szívta be a 
friss üde tiszta téli levegőt. Minél tovább ment, annál 
jobban eltűntek a felhők homlokáról. Örömmel gondolt 
a halberstadti Jesibára, mely napról napra látogatot- 
tabb lett; több mint hetven ifjú ült a rabbi és Brisk 
Mózes rabbi mellett és éjjel nappal, viszhangzott a város 
alsó része a tanulók vitatkozásától. A mint igy gon­
dolatokba elmélyedve ment, nem is vei te észre mi 
történik körülötte. Egyszerre egy livrebe öltözött vadász 
lépett hozzá, és azt kiáltá:

— Zsidó csinálj „Móricz“-t!
A múlt században a nép evvel szokta gúnyolni 

a zsidót. Különösen a nemesek szolgái gúnyolódtak e 
módon sokat a zsidókkal. Ha egy nemes szolgája egy 
zsidóval találkozott úgy azt kiáltá: Zsidó csinálj „Mó- 
ricz"-t, a mely „mores“-t jelentett, de a nép Móricz- 
uak ejté. Akkor a zsidónak alázatosan le kellett emel­
nie kalapját és földig meghajolnia. Jaj volt, ha nem

tette. Ütlegel kapott, véresre verték. Bármann rabbi 
csodálkozva nézett a vadászra.

— Én a királyi ügyvivő vagyok, barátom, mondá 
a rabbi.

— Az ördög a barátja egv zsidónak! Zsidó csi­
nálj Móricz-t vagy . . .

Hangos csattanással mérte végig kezét a szolga 
Bármann rabbi arczán.

Ezalatt sok nép gyűlt össze. Midőn a nép látta, 
hogy Bármann rabbit bántalmazzák, segélyére sietett. 
De sok szolga is érkezett a tettlegesség színhelyére, 
kik barátjuk pártját fogták. Általános verekedés fejlő­
dött ki; a vadászok kihúzták tőreiket és ütötték szúr­
ták a népet vele; végre azonban meg is a polgárok 
győztek és a szolgáknak menekülni kellett. Véresen, 
bepiszkolt ruhával, tért Bármann rabbi haza.

Egy félóra múlva Lubomirsky herezeg fogata ál­
lott meg a királyi kastély előtt. A herczeg kihallgatást 
kért; egy szolga követé őt, ki kezében egy bundát 
tartott.

— Felség, mondá a herczeg a királynak, vadászom 
össze veszett a zsidó Sehmann Behrenddel. Ez alka­
lommal vadászom a zsidót megfogta, ki bundába volt. 
A zsidó szabadulni akart, de vadászom erősen fogta. 
Ekkor kihúzta karjait a bundából, azt szolgám kezébe 
hagyva, és ő maga meg elszaladt. A vadász a bunda 
oldal zsebeiben egy pár iratot talált, melyeket nekem 
átadott; felséged kegyeskedjék e. csodálatos tartalmú 
iratokat átnézni!

A király átvevé az iratokat; arcza egész elsápadt, 
mig végig olvasá. Kinyitá az ajtót és azt kiáltotta :

Flemming jöjjön rögtön !
A miniszter éppen a kastélyban volt.
— Flemming, kiáltá a király midőn a miniszter 

belépett, le ismered egykori sógorod Lapicha herczeg 
aláírását és pecsétjét ? Nézz ide!

— Felség, mondá Flemming, ez a herczeg alá­
írása és pecsétje.

— Olvasdd, olvasdd, mondá a király.
Flemming olvasott.
A király mérgesen ment föl és alá a szobában.
— A kígyót én még keblemen melengettem, hanem 

szélylyel is taposom fejét!
— Parancsolja felséged hogy elfogassam az ügy­

vivőt ? kérdé Flemming.
— Nem, nem! Nem sok teketóriát csinálok a 

zsidóval
Egész csöndbe fogom eltüntetni. Elfogatás, por 

sok lármára adna alkalmat. Még most sem bocsátották 
meg nekem viselkedésem Patkullal szemben. Ha én a 
zsidót titokban megöletem, azt egy kakas sem kukuri- 
kolja ki. Őriztesd őt csendben és távolról Flemming, 
ne hogy elszökhessék, addig mig oda nem küldöm, 
honnan vissza térni nem lehet.

És most uraim, mélyen hallgassatok e történtek-
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röl. A bundát — ah, ugyanaz ez, melyet én ajándékoztam 
ez áruló zsidónak, — e papírokat hagyjátok itt.

A két szövetséges a király intésére eltávozott. 
A király Koséi grófnőhöz ment, hogy közölje vele a 
zsidó árulását, és azt hogy miképpen szándékszik őt 
ezért megbüntetni.

A két bűntárs elégedett szívvel gondolt tervük 
megvalósulására. Mert már közel állottak hozzá!

Légy velünk oh Uram ! Isten emeld löl kezedet? 
mentsd meg az ártatlant!

(Folytatása következik.)

H 1 R K K-
— A nagyváradi népkonyha megnyitási. Az orth. 

izr. nőegylet, mely számtalanszor annyi jelét adta humánus 
gondolkozásának és jótéteményeinek, tavaly népkonyhát 
alapított, hol szegényemberek valláskülönbség nélkül 
pár krajczárért meleg ételt kapnak s a tél hidege ellen 
legalább egy időre menhelyt találnak. A nőegylet áldo­
zatkészségéből fentartott eme jótékony intézmény, — 
hol előkelő hölgyek nyújtják a táplálékot az éhező elé 
— ismét megkezdi áldásos működését, Folyó hó 10-én 
szerdán adják az első ebédet, s e naptól kezdve aztán 
egész télen át, mindennap, egészen július hó végéig 
fognak a népkonyhában főzni. A többféle ételből álló 
ebédet a régi árért, 10 krért fogják kiszolgáltatni fele- 
kezet különbség nélkül mindenkinek, ki ez áldásos in­
tézményt igénybe venni kénytelen.

— A pápai „Tiferesz Bachurim“-egylet, melynek 
czélja az, hogy tagjai szombatonként Agadai és charu- 
fász előadásokat tartsanak f. hó 2-án mint minden ren­
des tanév elején tartotta az évi rendes közgyűlését. A 
tisztikar a következőképen alakult meg; Elnök: szere­
tett főrabbinknak tehetséges fia Roth Adolf, alelnök: 
Heimovits Ábrahám, pénztárnok: Katz Sámuel.

S. K.
rabbi jelölt.

Jagdil Thóra egylet. Pozsony ból írják lapunk­
nak : Általánosan érzett hiányt pótol a városunkban 
Neurath I. és Bettelheim S. urak tekintélyes kereske­
dők kezdeményezésére alakult „Jagdil Torah“ egylet. 
Ez egyletnek nagy fontossága van úgy vallási, mint 
erkölcsi tekintetben. Gzéljául ezen egylet azt tűzte ki, 
hogy mindennemű üzleti alkalmazottnak, ki a szombati 
napot megóhajtja tartani olyan kereskedőnél szerezzen 
alkalmazást ki üzletét szombaton zárva tartja. A ve­
zetőség felkérte SpitzerJ. nyugalmazott hitk. tanár urat 
hogy egybegyült kereskedőknek szombatonként (délután) 
homiletikai előadást tartson Spitzer ur ezen megtisz­
telőit elfogadta és szónoklatával a nagyszámú hallga­
tóságnak már több Ízben nagy gyönyörűséget szerzett.

Adja az Ég hogy ezen egylet, mely a kezdés nehézsé­
geivel olyan szépen megküzdött viruljon és áldásdus 
működést fejtsen ki. Az egylet iránt városunkban nagy 
az érdeklődés, tagjainak száma napról-napra gyarapszik, 
úgy, hogy jelenleg a l()0-at haladja meg. Kívánatos, 
hogy ezen áldásosán működő egylet például szolgáljon 
az ország többi városainak.

Blum Sámuel
rabbi jelölt.

Zsidó jótékonyság. Hirsch báróné, ki a jóté­
konyság gyakorlásában méltó utóda megboldogult fér­
jének, legújabban az északamerikai egyesült államok 
apróbb egyletei és intézetei számára egyenként 1000 
2000 dollárnyi összeget adományozott. Ezenkívül 500.000 
forintot adott egy leánynevelő intézet építésére.

— A boldogtalan kapitány. Ha tekintettel a szo­
morú eset megrendítő voltára, nem látnok frivolnak a 
hasonlatot, úgy tengeri kígyónak neveznők a Dreyfus- 
esetet. Időről-időre fölmerül, azután nyomtalanul eltű­
nik, de sohasem olyan alaposan, hogy elkészülve ne 
lehetnének újabb megjelenésre. A mikor a hadi tör­
vényszék meghozta szigorú ítéletét, amely egyszerre 
véget vetett a kitűnő tüzértiszt fényesen indult pályá­
jának, és élőhalottá változtatta a nagy reményekre 
jogosított férfiút: már akkor előrelátható volt, hogy a 
boldogtalan kapitány nem tűnt le véglegesen a napi­
rendről.

Mindaz, a mi nyilvánosságra került a Dreyfus 
pör megindításáról és lefolyásáról, alkalmatos vala arra, 
hogy aggodalmat keltsen azokban, a kiket nem vakí­
tottak el teljesen a sovinista jelszavak. A vád szembe- 
szöktetően. erőltetett volt, és teljesen a német-gyülöl- 
ségen alapult, talán nem is annyira azzal a czéllal, 
hogy tönkretegye a franczia hadsereg egy derék tiszt­
jét, mint inkább azzal a nagyon hiányosan leple­
zett törekvéssel, hogy kellemetlenséget okozzon a 
berlini kormánynak és a párisi német nagykövet­
ségnek.

A bizonyítása annak, hogy Dreyfus a német nagy- 
követség katonai attachéjával hosszú időn át összeköt­
tetésben állott és neki a franczia katonai titkokat drága 
pénzért eladott, a véletlenül megtalált levélfoszlányok 
segítségével, annyira gyönge alapon nyugodott, hogy 
önkénytelenül gyanúra szolgáltatott indokot. Végül a 
borzalmas ítélet az írásszakértőknek egymással ellent­
mondó véleménye alapján egyenesen kihívta a kritikát, 
mert az elfogulatlan bíráló kénytelen volt mindjárt arra 
gondolni, hogy itten tulajdonképen e ezélzatos hangu- 
latcsinálásról, annak bizonyításáról volt szó, hogy azok 
a kiknek a hatalom a kezükben van, a legéberebben 
őrködnek a haza java fölött, ne hogy a gonosz német 
kárt tegyen abban.

Ilyen előzmények után előre látható vala, hogy 
kísérletek fognak történi Dreyfus ártatlanságának ki-
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hirdetésére és ebből a czélból a végzetes kimenetelű pör 
megújítására. A kísérletek tényleg hekövetkeztek, de 
eddig csak az irodalom terén mozogtak, mig most arra 
van kilátás, hogy az egész ügy napirendre kerül és uj 
tárgyalás fog dönteni az egykori kapitány további sorsa 
fölött.

Seheurer-Kastner szenátor, a szenátus alelnöke 
vette kezébe az ügyet; hosszú idő óta dolgozik a meg- 
világositó adatok összegyűjtésén, a melyeknek alapján 
pörujitást akar kérni és az anyaghalmazt tegnap átadta 
a hadügyminiszternek megvizsgálás és intézkedés vé­
gett. A mennyi eddig kiszivárgott az öreg szenátor 
adataiból, az azt látszik bizonyítani, hogy az akkori 
kormány tényleg áldozatul esett annak az igyekezeté­
nek, hogy a haza megmentésével megerősítse népsze­
rűségét és ezért két kézzel kapott egy szédelgő följe­
lentésén, a ki jó pénzért tönkre tette a Schenrer-Kast- 
ner szerint teljesen ártatlan Dreyfus kapitányt. A kilá­
tásban álló újabb tárgyalás — hir szerint — nyilvános 
lesz, hogy a közvélemény tisztán lássa ártatlan-e, bü- 
nös-e az Ördög-sziget foglya? Valóban egészen indo­
kolt volna, hogy a párisi kormány egyszer már véget 
vessen annak a gyanúnak, hogy Dreyfus a germofobia 
ártatlan áldozata.

— Mennyire indokolt volna ez, látjuk abból az 
óriási izgatottságból, a melyet Francziaországban kelt 
Scheurer- Kastner fellépése. Az egész franczia közvéle­
mény kizárólag a Dreyfus ügygyei foglalkozik és a 
lapok heves hangon tárgyalják az újabb kísérletet a 
deportált kapitány ártatlanságának bebizonyítására. A 
becsületben megőszült szenátor, a kit emberbaráti érzel­
mei indítottak a nehéz és kényes vállalkozásra, már a 
hazaáruló czimet is megkapta, a miért exponálja ma­
gát a német kémért! Német kém — ez a gyalázatos 
szó úgy látszik még mindig a vörös posztó szerepét 
játszhatja a franczia sovinizmus szemében s épen ez 
a körülmény adja meg a nagyobb érdeket az egész 
mozgalomnak. Tulajdonképen nem is az a kérdés, 
mennyit érnek Seheurer-Kastner bizonyítékai’, hanem 
az, hogy meri-e a Mélinekabinet abba a gyanúba bele 
keverni magát, mintha a német kém javára akarna 
tenni valamit?

A kitüntetett 'londoni polgármester. Az angol 
királyné, sir George Faudell Philippsnek, abból az al­
kalomból, hogy polgármesteri éve november 8-ikán lejár, 
az indiai birodalmi rend parancsnoki czimél adomá­
nyozta. Ezt a czimet, melyet csak az indiai császárság 
érdekében kifejtett működésért lehet megkapni, a pol­
gármester az indiai éhínség alkalmából kifejtett buzgó 
gyűjtéséért nyerte el. IJgy hírlik, hogy a polgármestert 
a főrendi ház tagjává nevezi ki a királyné.

Egy amerikai hivő mondása. Egy amerikai 
statisztikai jelentés szerint Pensylvania államainak vala­
mennyi börtöneiben összesen 114 zsidó vallása fogoly

van. Egy sherif, az ezen irányban hozzá intézett kér­
désre igy felelt: Ha csak zsidók volnának Amerikában, 
csakhamar elveszteném állásomat, mert feleslegessé vál­
nék a bírói intézmény.

— Szomorú hírek érkeznek Maroccó minden ré­
széből, az ottani zsidók sorsára vonatkozólag. így Fez­
ből a következőket Írják: Sefrou-ban élő hitsorsosaink 
helyzete napután kétségbeejtőbb kozd lenni. Egy év óta 
Ömar Ben Mohamed Outaleb fennhatósága alákerülvén, 
ez a hivatalnok oly kegyetlenül bánik velük, hogy sor­
suk egyáltalán tűrhetetlenné kozd lenni. A Scherif fir- 
manja mellett is, bár ez meghagyja a kaidnak, hogy jó 
akarattal és igazságosan bánjék velük, Omár mégis csak 
lelketlen csordának tekinté őket, inelylyel úgy bánhat, 
ahogy neki tetszik. Az elmúlt nyár júliusának 10-ik nap­
ján betetőzte kegyetlenkedéseit. Egy szegény Serfaty 
József nevű zsidót, valamint több más zsidó teherhor­
dót is arra kényszeritett, hogy nagy, gabonával telt ko- 
sarakat vigyenek padlására, amely munkáért 15 centi- 
me-ot fizetett naponként. Három nap múlva a szegény 

I Serfaty annyira kimerült, hogy kosarait nem töltötte meg 
mindig. Ezért aztán meglakolt. Omár, ki ezt megtudta 

i a földre dobatta és botütéseket méretett rá. Serfaty el- 
! vesztette eszméletét, azt hitték, hogy meghalt. Juli 19 és 

20-ika közzé eső éjjelen, több sefroui zsidó. Fezbe szál­
lította a sebekkel bontottat. Egy hitsorsosa Franezia- 
ország és Angolország konzuljaihoz sietett és leírta elő­
lük a sefroui zsidók borzalmas helyzetét. A két konzul 
megígérte, hogy közbenjár - érdekükben.

Egy másik esett a következő: XVahmon Jakab és 
Bensaltan Jakab, czipőfoltozók, valami miatt haj bekap­
tak más zsidókkal, a kaid (kit közlegény sorbul emel­
tek a kormányzói méltóságra) több heti fogságra Ítélte 
őket. Később azonban szabadon bocsátották őket. Emiatt 
aztán dühbe jött a kormányzó és elhatározta, hogy bő­
szül áll tekintélyének ezen állítólagos megsértéséért. 
Péntek este midőn XVahmon és Bensaltán épen a tem­
plomba készült, hirtelen a kaidhoz hívták őket. ott lete- 
perték őket és több mint 1000 botütést mértek rájuk 
Nyolcz katonának kellett egymást a rettenetes munká­
ban felváltania XVahmon élet és halál között lebeg, mig 
szegény társa némileg magához tért.

Ezekből látható, hogy milyen aggasztó a helyzet. 
Bár a szultánok rendeletileg eltörölték a botbüntetést, 
némely kormányzó semmire sem veszi e tilalmat és nyakra 
főre botoztatja a szerencsétlen zsidókat.

Mindezeket tudomására adták a párizsi és londou1 
kormányoknak és kérték őkét, hogy lépjenek fel ilyen 
barbárizmus ellen, melyet még az illető uralkodók is 
elitéinek.

A regényes múltú talmi török. A bécs1 
„Deutsche Zeitung" egyik múlt heti számában nagy 
örömmel közli, hogy Osman Bey Kibrizli-Ladé őrnagy, 
ki „rendkívül érdekes, regényes múltra" tekinthet vissza
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éS a ki a „keleti antisemitizmns loapostoln" kalandos 
élete fáradalmait Bécsijén szándékszik kipihenni. Reméli 

írja a „Deutsche Zeitung'1, hogy a vitéz őrnagy a 
bécsi antiseinitizmusnak is egyik vezére lesz.

Mihelyst ezt olvastuk, hogy a hosszú nevű török 
ur bécsi antisemitának csapott fel, azonnal sejteni kezd, 
tiik. hogy c hosszú és cziíra név olyan takaró, mely 
alatt erősen bűzlik valami, kutatni kezdtük hat a „re­
gényes" múltat és a következőket tudtuk meg belőle. 
()s mán Bey eredeti neve Wi 11 inger és sajnosán 
zsidó származású, jelenleg azonban keresztény. Kezdet- 
Iám főleg az olasz törvényeknek adott munkát. 18(0- 
bon Toréili rendőrkapitány Velenczéből kiutasította. Ek­
kor megkezdvén a regényes kalandozást kisütötte, hogy 
ö autisemila és megírta „A zsidók világhóditása czimü 
gyalázó röpiratát. mely nagy számban kelvén el. újabb 
hasonló tendeneziáju iratok kiadására huzditotta. Említett 
rö])irat említi először, hogy egy 1840-iki krakkói szinhe- 
driiunon azt határozták el a zsidók, hogy megvásárolják 
az egész világ sajtóját hogy igy uralkodjanak a népe­
ken. Ezt a minden alap nélküli hazugságot világgá bo­
csát ván elhatározta, hogy — miután az jövedelmez 
ezután hazudik iderüre-borura. De későbbi szenyiratá- 
nak már nem volt sikerük. Ekkor visszatért Olaszor­
szágba. a honnan 1889-ben másodszor is kiutasították 
és minden állandó jövedelmi forrás hijjan bejárta a 
l'élvilágot. Csak úgy ontotta a hazugságokat. Egy Il-ik 
és Iil-ik Sándor (-zárról irt könyvében kijelenti, hogy 
Kars-ná! ö is harezolt a törökök ellen sőt ő döntötte el 
az oroszok győzelmét de —- Melikoff Boris gróf meg­
fosztotta habáraitól sőt kiutasította az orosz biroda- 
dalomból. Miután Dániából szintén kiutasítottak, újra 
Olaszországban próbált letelepedni. Itt nagyon forró lé­
vén az éghajlat, felváltva Navara. Előrenéz és Nápoly 
börtöneiben hiisiilt, inig végre per sub a határra trans- 
portálták. A regényes ur ezután Athénben, majd Kon- 
slanlinápulvhan próbált szerencsét. Utóbbi helyen azon­
ban a rendőrséggel gyűlvén meg dolga Alexandriába 
menekült. 1894-ben egyszerre a Sweiczban tűni fel, hogy 
II. és 111. Sándor czár uralkodásáról való leplezések­
kel házaljon. De az üzlet nem sokat jövedelmezhetett, 
újra eltűnt a látóhatárról, hogy legújabban, mint a bé­
csi antisemilizmus egyik oszlopa, hozzájuk méltó környe­
zetben tűnjön fel. Úgy látszik Milermayer helyét fogja 
betölteni. íme Ozmán Bey Kibrizli — Zadé regényes 
múltja !

— A polgármester esküje. A múlt hó végén 
Colchester-ben, London egyik elővárosában valami fel­
avatási ünnepély folyt le, melynél sir Eaude Philips 
London polgármestere is megjelent. Hivatalos fünkczíó- 
jában esküt is kellett letennie, de kij-lentette, hogy mint 
zsidó, csak az ó testamentumra esküdhetik meg. De 
mivel a kis fészekbe nem lehetett ilyenre találni, nagy 
lótás-futással a szomszéd helységből kellett egyet hozat­
nia, Ugyanezen faluban van az a malom, mely az egye­

sült londoni zsinagógák számára a maczo-lisztet szál­
lítja. Mivel nagyszámú londoni dájonok felügyelete alatt 
ép a napokban akarták az őrlést megkezdeni a polgár, 
mester felesége elment a malomba és maga indította 
azt meg.

Ghetto az újvilágban. Sokat olvastunk a műit 
századok túlzsúfolt, szennyes zsidóvárosairól, melyekei 
Ghettonak neveztek és a társadalomból kizárt, a varosok 
más vallást! lakosaitól pária módra megvetett zsidóknak 
tanyáját képezte. Ki hinné, hogy manapság is van ilyen 
zsidóváros, még pedig a világ legmodernebb varosában, 
New-Yorkban. Több százezer lakosa van e Ghettojáriak, 
de a jelenkor liberálizmusa nem zárja többé őket város­
részük falai közé ; inkább önként vonulnak ide. Még­
pedig a világ minden tájékáról. Van franczia, német, 
spanyol, orosz, lengyel, magyar, litván, román, bessará- 
biai, volhyniai és ki tudja milyen zsidó ; gazdagok és 
szegények, intelligensek és műveletlenek. Számosán a 
törvény büntető kezei közül menekültek ide és valószínű, 
hogy itt a legideálisabb erkölcs hazájába jutottak. Vannak 
ugyan olyanok, kiket a szerencse vállára vesz, de álta­
lában véve féktelen nyomor uralkodik e szaznyelvü 
városban. Máskülönben lázas itt az élet, daczára annak, 
hogy a szedett-vedett nép buzgalommal lát a kenyér- 
kereséshez és tolongva, zsibongva keresi meg garasait. 
E nagy küzdelemből olykor kikerülnek olyan boldogok 
is, kik az itt keresett garasokból fejedelmi vagyont gyűj­
tenek maguknak.

Az antisémiták veiresége. Luegcr pártja folyó 
hó 5-ikén a szomszédos Badcnban a közsógtanacsba 
való választásnál nagy vereségei szenvedett, minthogy 
a német haladók és a németnemzetiek négy jelöltjét 
választották meg. Valamennyi antisémita jelölt, köztük 
Eoller rcichsrathi képviselő, megbukott, úgy, hogy «' 
harminc tagból álló badeni képviselő-testületben ezentúl 
csak egy antisémita lesz.

Kiasz kus levél. Az egész világ zsidója untig 
elég tárgyalja a bécsi Reichsrath elzüllötl viszonyait. 
Mindenki tudja, hogy az antiszemitizmus sárba tiporta 
a biradalmi gyűlés tekintélyét. Pofon, verekedés, ott a 
kisebb jelentőségű dolgok közzé tartoznak. Gazember, 
akasztófa virág, csaló, még az enyhébb színek közzé 
tartoznak. Hogy milyenek a képviselők beszédjei, azl 
illusztrálja az a szemelvény, melyet a Reichsrath hiva­
talos följegyzéseiből közlünk:

Lecher képviselő: Újra (Óriási zaj és közbekiál­
tások) komoly bonyodalmak . . . (Nagy zaj és közbe­
kiáltások) Tisztelt Ház! . . . (Szűnni nem akaró zaj)

Uraim! . . . (Közbekiáltások és zaj) . . . lisztéit 
Ház! . . . (Óriási lárma) . . . Ismét ilyen kínos helyzet 

. (Nagy zaj és közbekiáltások) . . . Ismét ilyen kínos 
helyzet . . . (Nagy zaj és közbekiáltás) . . . Attól félek, 
hogy az ülés . . . (Nagy zaj és közbekiáltások) . . • 
megkezdődött . . . (Nagy zaj és közbekiáltások) . . . 
én megkezdtem beszédemet . . . (Nagy zaj és közbe-
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kiáltások) . . . általános . . . (Nagy zaj és közbekiál­
tások) . . . Tisztelt Ház! . . . (Nagy zaj és közbe­
kiáltások) . . .

Ilyen a Lecher képviselő beszédéről felvett steno- 
gramin s igy folytatódott ez végig- tizenkét órán keresztül.

— Elvert antiszemita szerkesztő. Krakkóból azt 
írják, hogy a körút téren a szocziáldemokraták megles­
tek az antiszemita lap szerkesztőjét Ehrenbergot és 
kegyetlenül elverték. A rendőrség közbelépett és az 
esetről jegyzőkönyvet vett fel.

— A londoni zsidó gyarmatositási társulat. 
(Jedwisch Colovisation Assoeiation) legutolsó gyűlésén a 
következőket határozta: 1. Érdeklődni fog néhány észak- 
amererikai gyarmat iránt és kibővíti a gyarmat mező­
gazdasági iskoláját. 2. Támogatni fogja a báró Hirsch 
féle canadai gyarmatot. 3. Több palesztinai gyarmatnak 
nagyobb hitelt nyit. 4. J. Cobon Waltert Cyfrus szige­
tére küldi, hogy az ott több alapítandó zsidó gyarmat 
számára megfelelő területeket vásároljon. 5. Hozzájárul 
egy galicziai földmives iskola alapításához. 6. Érdek­
lődni fog a romániai iskola-kérdés iránt.

Katonai diploma Bor-Kochba korából. Palesz­
tinában, Nazereth közelében, nemrégen katonai diplo­
mát ábrázoló bronztáblát találtak, mely flóron de Ville- 
fosse-nak, egy a „Rév. biblique“-ban megjelent nyilat­
kozata szerint fontos adatokat tartalmaz a Bor-Koeh-ba 
lázadása utáni judáai háborúról. A diploma, mely a 
Judáában lévő római hadseregre vonatkozik, azon már 
ismert tényt állapítja, meg, hogy a provincziát akkor 
már nem hívták „Judáának", hanem „Svria Palaosz- 
tiná“-nak nevezték. E diploma továbbá Palesztina egy 
eddig ismeretlen kormányzójáról: P-Calpurnius Atilia- 
nusról ád felvilágosítást, akinek kormányzása idejét is 
megállapítja. A bronztáblát a párisi Louvre múzeumba 
küldötték.

— Idők jele. Oroszországban bár még egyre 
divatos a zsidóüldözés, mégis olyan jelek mutatkoznak, 
melyek uj aera bekövetkezését jelentik. Ez átalakulás 
részben annak is tulajdonítható, hogy a kivételes rend­
szabályok, bármilyen súlyosan nehezedtek is a szegény 
zsidókra, a legjobban mégis az orosz parasztokat súj­
tották, a kiket állítólag „szipolyozóiktól" akartak meg­
szabadítani. Az időknek egyik figyelemreméltó jele 
ez irányban, hogy október 1-je óta egy „Rossijai Asia“ 
czimü lapot indított Kiewben A. N. Gven tanár, a ki 
az orosz zsidók emanczipáczióját irta zászlójára. Az 
első. az orosz zsidó-kérdésben szentelt czikkben. a követ­
kezőket olvassuk:

„Oroszország még mindég nagyon alacsony fokán 
áll a kultúrának. Hogy Oroszország felvirágozzék, min­
den erőnek együtt kell működnie. Oroszországnak ne­
hány millió ilyen erőkifejtésre képes fia van, a 
zsidókat értem, a kjkot a kormány azonban csak 
elnyom. Oroszország elfelejti emellett, hogy úgy bánik 
el zsidóival, mint Spanyol és Francziaország II. Philiph

idejében, mely a protestánsokat kiutasította és ezáltal 
csak maguknak ártottak. Az oroszországi zsidók 
emanczipácziója épen olyan fontos, mint annak 
idején a paraszt-emanczipáczíó. Az orosz társadalom 
felvilágosodott részének arra kell törekednie, hogy a 
kérdés megoldását minden erejével siettesse.

Ha egy fecske még nem is csinált nyarat, ez a 
tény mégis azt bizonyítja, hogy a politikai körök belát­
ják, hogy az eddigi zsidó üldözés minden tekintetben 
hátrányára volt a birodalomnak. A belügyminiszter 
különben is néhány olyan rendeletet bocsátott a nyil­
vánosság elé, melyek az oroszországi zsidóságnak nagy 
örömet okoztak. így megengedte, hogy a fogorvosi és 
sebészeti intézetekbe ezentúl nagyobb számban léphesse­
nek zsidók, épen igy megengedte, hogy a gyógyszer- 
tárakba is nagyobb százalékát vegyék fel a zsidóknak 
mint. gyógyszerész gyakornokokat.

Éhség Oroszországban. Már az aratás után 
híre járt, hogy az idei nagyon rósz termés következté­
ben a tél beálltával Oroszország több vidékein éhínség 
fenyeget. Az első hioblvir. mely ezl a szomorú föltevést 
megerősíti, már megérkezett.. A „Localanzeiger1 péter- 
vári távirata jelenti, hogy a kalmükök közt Archangel 
kormányzóságban éhtilüsz uralkodik. Az emberek való­
sággal csontvázakká asztak össze. Archangelben már 
nagy a hideg, ami az éhezők helyzetét még borzasztóbbá 
teszi. Egy orvos, kit az éhség által sújtott vidékre ki­
küldöttek. csak három lakást volt képes fölkeresni, oly­
annyira megrendítette a szivszaggató látvány, mely eléje 
tárüli.

Keresztény-szoczialisták veresége. Badenben 
e hó 8-ikán a második választótestületben ejtették meg 
a községi választásokat. A kcresztény-szocziál isták, 
jóllehet tegnap maga Lueger jött át Becsből, hogy az 
agitácziót vezesse, ép úgy, mint a múltkor, teljes vere­
séget szenvedtek. Megválasztottak ép úgy, mint a har­
madik választó-testületben kilenez liberális és egy német 
nemzeti régi antiszemitái. A keresztény-szoczialislák 
bukásukat annak a gyalázatos gazdálkodásnak köszön­
hetik. mely miatt a helytartóság kénytelen volt a község­
tanácsot föloszlalni és kormánybiztost, kiküldeni. Biztosra 
veszik immár, hogy az első választó-testület választásán 
is a liberális névsor fog győzedelmeskedni. Ez az első 
eset arra, hogy a keresztény-szoczialisták alsó-ausztriai 
vidéki városban kudarezot .vallottak.

Mittermayer ur úton. Miltermayer ur, a híres 
antisémita és pinezér tudvalevőleg pénzt kapott a bécsi 
antisémita párttól, hogy New-Yorkba hajózzék. A 
derék [ur, ki a tol vaj lás terén szép rekordokat ért el. 
valóban hajóra is szállt, de hogy hol fog kiszóllImii az

[ még a jövő titka. New-Yorkban ugyanis, a zsidók poli 
fikai jogainak megóvására, alakult bizottság tiltakozó 
iratot adott át a bevándorlási biztosnak. Valószínű, 
hogy a derék urnák nem engedik meg a partra szállást, 
így aztán szépen visszahajókázhat Becsbe. De valószínű,
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hogy idő se engedik be. így aztán a pinezérség és 
tolvaj!ás mellé harmadik foglalkozása is lészen. Mitler- 
mayer urnák, ő lesz ugyanis a „bolygó bécsi es ezen 
minőségbe erős konkurrencziát csinál a bolygo hollan­
dinak.

— Keresztény tlieológus a zsoltárokról. Dr 
Coruill a königsbergi egyetemen az evangélikus the- 
ologia tanára, Kölnben felolvasást tartott a zsoltárok­
ról. A zsoltárok, úgymond a világirodalom legnagyobb- 
szerii termékei közzé tartoznak. Ilyeneknek ösmerték 
őket fel az irodalom legnagyobb, korszakot alkotó, 
úttörő bajnokai. Herder, Goethe és Himboldt Sándor 
megismerték, hogy milyen jelentőségük van a zsoltárok­
nak a világirodalomra nézve és magasztalták eszme - 
gazdagságukat, nyelvük szépségét és kifejezéseik erejét. 
Az egyes zsoltárok tartalmát fejtegetve, bebizonyította 
a szónok, hogy a zsoltárok a kedély minden hangulatát hul­
lámzását kifejezi s minden hangulathoz megtalálják az 
illő kifejezést. A zsoltárok visszatükrözik a zsidó nép 
kedély- és lélek világát, Isten hitét és azt a mélységet, 
melylyel Isten lényét felfogja. A zsoltárokban a leg­
nagyobb életbölcsesség nyilatkozik meg, a mely tiszta 
ideális világnézettel párosul. A zsoltárokban megtalál­
hatjuk a zsidó nép erkölcsi és vallási világnézetét. Már 
rég a czivilizált világ közkincsévé lettek és a világiro­
dalomban örök időkre előkelő helyet biztosítottak ma­
guknak. A zsoltárokban az isteni szellem megnyilatko­
zását tiszteljük, mely a legtökéletesebb alakban az em­
beriség örök időkre szóló örökségévé lett. — Így be­
szélt az evangélikus theologus a zsidó zsoltárokról.

— Tokajon f. hó 10-én a rabbi bevonulás ünne­
pélyesen ment végbe. Straszer volt miava rabbit lelkes 
ovácziókkal fogadta az egész hitközség. Az ünnepély 
lefolyásáról lapunk jövő heti számában fogunk referálni.

Pályázat.
Az Ipolysági orthodox izr. hitközségnél egy 

előimádkozói (battefiló schochet ubodek vekoreh)
állás azonnal betöltendő. Pályázóktól kívántatik, 
hogy a jegyzőséget magyar nyelven vezessék és 
3 elösmert orthodox rabbilól nyert képesítéssel 
bírjanak. Ezen állás évi íizetése 300 hl, szabad 
lakás, a mikvah jövedelme, egész seehita és szoká­
sos mellékjövedelmek.

Pályázók kötelesek sajátkezüleg, magyar, héber 
és német nyelven irt kérvényüket, életkoruk és 
családi állás megjelelőse, valamint bizonyítványaik 
másolatai mellett f. év. november 13-áig alulírott 
elöljárósághoz portómentesen beküldeni; próba- 
előadásra csakis az erre mehivollak bocsajtatnak 
és 15 Irinyi útiköltség csak a megválasztottnak 
téríttetik vissza.

Ipolyság, 1897. október hó 20.

\ Az elöljáróság
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T.XRCZA: Rendületlenül

A pozsonyi főrabbi és a jesiba.
Két egybeforr! fogalom, egy gondolái, melyei külön 

válva képzelni nem lehel. Egyik kiegészítője a másik­
nak, egymás! nagy gyű teszik, a jesiba dísze a főrabbi, 
és a főrabbi kincse: a jesiba és a közös ezéljuk: a 
Tóra. Majd egy évszázadon ál hirdeti egy család Pozsony­
ban a Tóra magasztos tamil. majd egy Ialvilágnak adva 
tanítókat, vezetőket, kik vezessenek és tanítsanak fiatal 
es véneket a Tóra szellemében és ezzel éltei adva egy 
egész felekezetitek. Mintha a Sinai begyén leleskeive 
lett volna e család, hogy vsak ö képes és láváivá van 
a Tóra szövetne kél kezelte tartani es világosságot terjesz­
teni a világ négy részére és ö az ki. képes a vallás­
in lanság es a tudatlanság veszélyével daczolni és men­
tőnek szolgálni kétes időkben és helyzetekben. Es ugv 
van pedig egy család, mely tarnál es tanított kepes erre 
és hivatva van e nemes missió végzésével. I legyek meg­
inognak, sziklak megmozdulnak, ha a ludomany szaval 
halljuk. A nemet nagy költő szava „A issensohaít. isi 
Maehl" a zsidóknál bizonyosul! he legjobban, hogy a 
századok dúló viharjaiban épen lentartotta magat a sok 
előítéletek és üldözések dac-zára. A hóra volt az 
Isteni örökéiül tudomány —- vándorbotja melleti Mózes 
csodabotja. És ez a tudomány, mely oly sok viszontag­
ságos időkön keresztül becsmérelve, üldözve lelt, hivükre 
talál! oly családoknál, kik nagy kincskeni bánták el 
vele, ngy hogy az atya szeretői tel örökségül adta al a 
linnak, Es ilv férfiak héroszként allénak a zsidó kultúr 
Iöijéneiében. Csodáljuk őket, de nem • tudjuk lulajdon- 
képen mit csodáljunk rajtuk, esodáljuk-e azt a jo elké­
szüli lelkűkéi, ludományokat. vagy azl ami nélkül 
semmibe se verniük t. i. az ö szenlséges érzékükéi. A 
zsidóság mindig büszke lehetett testőreire, számos jeli s 
tudósaira., akiknek deli nagyságuk övezve voll laiiio 
vehoehmo hnigalis lényével, akikid ugyan szívtelen hit­

szegük be mocskol hatnak, de nem lehet, , hogy meg ne 
maradjanak a haza büszkeségének tárgya az összzsidó- 
ság legjobbjaink sorában tündökölve. Es e tudósok gat 
dójában észreveszünk egy kimagasló alakot, ki halhatat­
lan érdemet vívott ki magának a Tóra tudomány ícjlesz- 
tesében és ápolásában. Egyengette az utat, melyben 
utódai járjanak, önzetlenül dolgozott és ezt kívánta 

I utódaitól. Világítsanak másoknak is, tanítsanak másoka 
is, és juttassanak örökségükből másoknak is. A minden 
nemes és jóhoz fogékony ifjúságnak nyújtsak kezüket 
támaszul, inig erösbödik lélekben és szilárdul szellem- 
bon. És a férfiú, ki egy világnak élt, és kinek nevét 
bámulattal ejtünk ki: Chaszám Szolér 1 És e. férfin ala­
pította meg a zsidóságnál oly nagy szerepet játszó 
Pozsony hírnevét, az ö egyetlen eszméjével a jesibával 
egyetemben. Pozsony volt és van máig székhelye a 
tórának ott trónoltak a nagyok, ahonnan világosságot 
árasztottak az egész országra. Pozsony papjai által lett 
nagygyá, a Lóra emelte öt a többi hitközségek felé. 
Nőm a ghetto, és az ottani zsidó utczai üzlet ezégerek 
képezik Pozsony dicsőségét, hanem az ott éjjelenként 
lámpa pislogása mellett mélabus melódiákat zengő fiatal­
ság, azaz érzelgős Lalimulnóla, mely megindítja az em­
ber kedélyét, és önkényLcleniU meghódítja az embert c 
tudománynak. És ama nagy ember kívánságát utódaitól 
követve, hatalmas családdá lelt a zsidóságnál. Azon a 
helyen hirdette fia és hirdeti méltó unokája a tórát, 
melyei dicső elődjüktől örököltek, és annak nyomdokait 

i követve képezik a zsidóság büszkeséget. Nem elődjei 
babéréin élősködvc, hanem saját munkájával szerzett 
tudomány, mert „nulla virtus síévé certamine" és a 
férfiúban, ki a jelenkorban is képezi a zsidóság díszét 
látjuk magamagában a nagy embert, elrejtett zugban is 
föltaláltuk volna benne a szellemóriást. Csakis tanítvá­
nyai ösmerhetik, vonzó előadása büverőként ellenállhat* 
hinni bejárja a hallgatók ész rejtőkéit, s mely logikája 
velős s mindazonáltal könnyed szólásai a tanítványok 
legbensöbh ész rejtekéibe hatolnak.

És ö egyike azoknak, kik a lángószt nemes kebel­
lel kötötték össze, melyet még ellenségei sem vonhattak 
kétségbe. És ott látjuk minden téren, a tóra védelmé­
ben és a vallás érdekében. 7/a tanítványait inogta*


